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MINI SWIPE 2
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Conexiones de la ficha RadioDec Mini y Lectores Sea 

Borne MINI SWIPE 2 Borne SWIPE READER 1

1 (12/24V)

2 (0V)

3 (READER1 - D1)

4 (READER1 - D0)

5 (READER1 - LED)

6 (READER2 - D1)

7 (READER2 - D0)

8 (READER2 - LED)
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Contacto  normalmente abierto

Contacto normalmente cerrado

Canal 1

Canal 1

Canal 2

Canal 2

Borne SWIPE READER 2
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Descripción de los Jumper de 
los Lectores Sea

JP1 puenteado = modalidad 
Wiegand, tejer read-only 
JP1 no puenteado = modalidad 
Sea, tarjetas programadas o 
serializadas
JP2 puenteado = retroiluminación 
encendido en modalidad Wiegand 
J P 2  n o  p u e n t e a d o  =  
retroiluminación apagado en 
modalidad Wiegand 
JP3 no utilizado

- Led azules encendidos: 
backlight ON
- Led verdes encendidos: 
programación o aparato aprobado 
- Led rojos encendidos: 
cancelación o aparato desechado

CARACTERÍSTICA 
Alimentación 
Absorción en stand-by
 2 entradas para lectores SEA o Wiegand 26 y 34 bites con tecnología 125 Khz
 2 salidas relay a contacto limpia 
Función Tamper 
Grado de protección
Temperatura de funcionamiento 
Temperatura de almacenaje 
Humedad 
Programable con tecla P1 sistema autónomo o con SP40-V2 
Programable con franjas horario por SP40-V2 

12/24 Vdc
3mA

Max 1A
Attivabile conectando un Buzzer sobre el canal 
IP55
 -20 °C + 80 °C
 -30 °C + 80 °C
Del 5% al 80% no condensante

Nota1: la impostación en WIEGAND es 
funzionante solo si el SWIPE 2 no es 
programado con SP40-V2.
Nota2: para pasar a la modalidad WIEGAND 
seleccionar el led verde y tener comprimido la 
tecla P1 por 5 s hasta que los dos led no 
relampaguearán alternativamente.
Nota3: la función Tamper se activa teniendo 
comprimido la tecla P1 al momento del 
encendido. La función Tamper activa la 
alarma sobre el relay2.

Contacto  normalmente abierto

Contacto normalmente cerrado
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El SWIPE 2 es un decodificador bicanale interfacciabile con 2 Swipe Reader o con un teclado Cube W. El SWIPE 2 también puede funcionar con Reader 
que transmiten datos en WIEGAND 26 o 34 bites. El SWIPE 2 es, además, programable con SP40-V2, con el que es posible salvar franjas horario para 
individual usuario y conservarle hasta 6 horas en ausencia de energía eléctrica. Con SP40-V2 también es posible temporizar las salidas del SWIPE2.

Programación de un CARD o un KEY con pulsante a bordo, compatible con papel tipo EM4305 y T5577, 
Premere P1, el led verde sobre el SWIPE se encenderá y relampaguearán los led verdes sobre los lectores, a este punto pasar el CARD o el KEY sobre el 
lector correspondiente al canal a que se quiere asociar el aparato.
Si la programación ha ido a buen fin los led verdes sobre el reader rimaranno encendidos por un según y el led verde sobre el SWIPE 2 relampagueará 
velozmente.

Cancelación de un CARD o un KEY 
Comprimido P1 dos veces, el led rojo sobre el SWIPE 2 se encenderá y al mismo tiempo relampaguearán los led rojos sobre el Reader, a este punto pasar el 
CARD o el KEY que se quiere eliminar.
Si la cancelación ha ido a buen fin, el led rojo sobre el SWIPE 2 relampagueará y sobre el Reader se encenderán los led verdes por un según.

Cancelación de todos las CARD o KEY.
Comprimir P1 por tres veces, ambos los led se encenderán, a este punto tener comprimido P1 hasta que los dos led de bombillas no quedan encendidos 
fijos y luego se apagan. A este punto todos los aparatos programados resultarán borrados.

SEGURIDAD Y COMPATIBILIDAD DEL AMBIENTE
Es importante no dispersar en el ambiente los materiales de embalaje del producto y/o los circuitos.

CORRECTA ELIMINACION DEL PRODUCTO (desechos eléctricos y electrónicos)
(Aplicables en países de la Unión Europea y en aquellos con sistema de recolección diferenciada)

La marca reportada en el producto o sobre su documentación indica que el producto no debe ser recogido con otros desechos domésticos al terminar el 
ciclo de vida. Para evitar eventuales daños al ambiente o a la salud causada por la inoportuna recoleccion de desechos, se invita al uso de otros tipos de 
desechos y a reciclarlo de manera responsable para favorecer la reutilización sostenible de los recursos naturales.
Los usuarios domésticos están invitados a dirigirse al revendedor dónde fue adquirido el producto o la oficina local que esté predipuesta para cualquier 
informacóon referente a la recogida diferenciada y al reciclaje de este tipo de producto.

REPUESTOS
Los pedidos de repuestos tienen que ser enviados a: SEA S.p.A.  Zona Ind.le S.Atto, 64020  Teramo  Italia

PUESTA FUERA DE SERVICIO Y MANUTENCION
La desinstalación y/o puesta fuera de servicio y/o manutención del lector  tiene que ser efectuada solo y exclusivamente por personal 
autorizado y experto.
LIMITE DE GARANTIA 

N.B. EL FABRICANTE NO PUEDE SER CONSIDERADO RESPONSABLE POR EVENTUALES DAÑOS ACARREADOS POR USO IMPROPIO, 
ERRONEO E IRRAZONABLE.
La SEA se reserva el derecho de aportar modificaciones o variaciones que fueran oportunas a sus productos y/o al presente manual sin obligación alguna 
de aviso previo.

DESTINACIÓN DE USO
El lector de transponder ha sido proyectado para ser utilizado exclusivamente como decodificador de lectores de datos digitales enviados de un reader 
creado de SEA que transmita sobre la misma frecuencia y codificado para ser interactuado con el decodificador.
El lector tiene que ser utilizado sólo como generator de comandos de enviar a una central de gestión creada de SEA y tiene que ser alimentado a tensión de 
seguridad indicada de SEA.

REQUISITOS DE CONFORMIDAD
El lector de transponder MINI SWIPE 2  está conforme a las normas siguientes:
Norma Europea EN 50364: 2010
Directivas: LVD (2006/95/EC)   
    RTTED (1999/5/EC)

MINI SWIPE 2

Por la garantía se vean las Condiciones de venta indicadas en el catálogo oficial SEA.
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SWIPE READER MINI SWIPE 2

Enganche a muro

A = Salida cables electricos
Instalación a muro
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